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AVVISO - KUNDMACHUNG - AVIS

L'amministrazione  della
Residenza  per  Anziani  Ojöp
Frëinademetz  A.P.S.P.  intende
formare  una  graduatoria  in  base
ad  un  colloquio  individuale  per
gli incarichi a tempo determinato
elencati di sotto.

Die  Verwaltung  des
Seniorenwohnheimes  Ojöp
Frëinademetz Ö.B.P.B. erstellt eine
Rangordnung  aufgrund  eines
mündlichen  Gespräches  für  die
unten  angeführten  befristeten
Beauftragungen.

L'aministraziun  dla  Ciasa  de
Palsa  Ojöp  Frëinademetz
A.P.S.P.  forma  na  gradatöra
söla  basa  de  n  coloch
individual  por  les  inciaries  a
tëmp determiné scrites dessot.

Sono  ammessi/e  concorrenti
appartenenti a tutti e tre i gruppi
linguistici,  tuttavia  i/le
candidati/e  del  gruppo
linguistico  ladino  sono  trattati
con preferenza.

Es  werden  BewerberInnen  aller
drei  Sprachgruppen  zugelassen,
dennoch  werden  die
BewerberInnen  der  ladinischen
Sprachgruppe  mit  Vorrang
behandelt.

Al  pó  tó  pert  aspiranc/antes
da düc i trëi grups linguistics,
porimpó  ti  gnaral  dé  la
preferënza  ai/ales
candidac/tes  dl  grup
linguistich ladin.

a) 1 posto come addetto/a alle 
pulizie qualificato/a-inserviente
(2a qualifica funzionale),  a 
tempo parziale (63,16%) come 
cameriere/a per il bar  .  

a) 1 Stelle als qualifiziertes 
Reinigungspersonal/ 
HeimgehilfeIn 
(2. Funktionsebene), in Teilzeit 
(63,16%) als KellnerIn für die 
Bar.

a) 1 post sciöche personal a
puzené cualifiché/ inserviënt
(2a cualifica  funzionala),  a
tëmp  parzial  (63,16%)
sciöche chelner/a por le bar.

b) 1 posto come addetto/a alle 
pulizie qualificato/a-inserviente
(2a qualifica funzionale),  a 
tempo parziale (76,32%) come 
cameriere/a per il bar.

b) 1 Stelle als qualifiziertes 
Reinigungspersonal/ 
HeimgehilfeIn 
(2. Funktionsebene), in Teilzeit 
(76,32%) als KellnerIn für die 
Bar.

b) 1 post sciöche personal a
puzené cualifiché/ inserviënt
(2a cualifica  funzionala),  a
tëmp  parzial  (76,32%)
sciöche chelner/a por le bar.

Condizioni d'accesso:
- licenza di scuola elementare o
assolvimento  dell'obbligo
scolastico
- certificato di trilinguismo A2
(ex- D)
-  Esperienza  nel  settore  negli
ultimi 5 anni
-   scuola  alberghiera  di
vantaggio 

Zugangsvoraussetzungen:
-  Grundschulabschluss  oder
Erfüllung  der  Schulpflicht

- Dreisprachigkeitsnachweis A2
(ehem. D)
- Erfahrung im Gastgewerbe in
den letzten 5 Jahren
- Hotelfachschule von Vorteil

Condiziuns d'azés:
-  lizënza  de  scora
elementara o contlujiun dla
scora d'oblianza
- zertificat de trilinguism A2
(ex- D)
- esperiënza tl setur ti ultims
5 agn
-  scora  alberghiera  de
vantaje

Le  graduatorie  formate  avranno
la validità di tre anni. 
La  durata  dell’incarico  può
essere prolungata e seguiranno
dei  concorsi  pubblici  per  il
posto a tempo indeterminato.

Die  erstellten  Rangordnungen
haben  eine  Gültigkeit  von  drei
Jahren.
Die  Dauer  der  Beauftragung
kann  verlängert  werden  und  es
werden  öffentliche Wettbewerbe
für  die  unbefristete  Aufnahme
folgen.

Les gradatöres formades ará la
dorada de trëi agn.
La  dorada  dl‘inciaria  pó
gní prolungiada y plü inant
gnarale  scrit  fora  concursc
publics  por  le  post  a  tëmp
indeterminé.
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Nel  caso  non  si  dovessero
presentare  abbastanza
candidati/e  aventi  i  requisiti,
possono essere ammessi/e anche
candidati/e  non  in  possesso  di
tutti i requisiti richiesti.

Falls  sich  nicht  genug
BewerberInnen, welche im Besitz
der  Voraussetzungen  sind,
melden,  können  auch
BewerberInnen  zugelassen
werden,  welche  nicht  im  Besitz
aller Voraussetzungen sind.

Tl  caje  che  al  ne  se
prejentëia  nia  assá
candidac/tes che á i recuisic,
pó  gní  ametüs/des  ince
candidac/tes che ne é nia en
posses  de  düc  i  recuisic
damaná.

Le  domande  sui  moduli
prestampati (da scaricare dal sito
internet  www.ciasadepalsa.it)  o
su carta semplice, devono essere
presentate  alla  segreteria  della
Residenza  per  Anziani  entro  le
ore 12.00 del 15.03.2024.

Die  Gesuche  entweder  auf  den
vorbereiteten  Formularen  (welche
von  der  Internetseite
www.ciasadepalsa.it
heruntergeladen  werden  können)
oder  auf  stempelfreiem  Papier,
versehen  mit  den  entsprechenden
Dokumenten,  müssen  im
Sekretariat  des
Seniorenwohnheimes  innerhalb
12.00  Uhr  des  15.03.2024
eingebracht werden.

Les domandes sön le formular
arjigné ca aposta (da desciarié
dla  plata  internet
www.ciasadepalsa.it)  o  sön
cherta  scëmpla  cun  i
documënc revardënc, messará
gní  presentades  te  scretariat
dla  Ciasa  de  Palsa  anter  les
12.00 di 15.03.2024.

Ulteriori  informazioni  possono
essere richieste alla segreteria al
numero di telefono 0474/524786.

Weitere  Auskünfte  erteilt  das
Sekretariat  unter  der  Telefon-
nummer 0474/524786.

D'atres  informaziuns  é  da
ciafé te secretariat sot al nr. de
telefonn 0474/524786.

Pubblicato all'albo digitale/an der digitalen Anschlagtafel veröffentlicht/publiché söla tofla digitala

dal/vom/dai 04.03.2024 al/bis/ai 14.03.2024
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